








https://www.mori-trust.co.jp/corporate/finance/index.html?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
https://www.mori-trust.co.jp?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23




https://www.mori-trust.co.jp/sustainability/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23


DESTINATION OFFICE デスティネーションオフィス

オフィスの役割を再定義する企業の動きが活発化した社会における、当社のオフィスビジョン。

オフィスづくりの自由度を高め、ワーカーを惹きつけるオフィスの実現を強力にサポートする

ことで、エンゲージメントを高め、コミュニケーションの質の向上に貢献します。

DESTINATION OFFICE presents a new vision for the modern office at a time when industry is moving to 
redefine the very role of the office. DESTINATION OFFICE is designed as a more attractive proposition for 
workers, offering greater flexibility, more effective means of communication and enhanced worker 
engagement. 

3VALUES デスティネーションオフィスを実現する 3 つの要素

ENERGY ェナジ一

互いの熱量を高め、伝播し、増幅させることで
組織を進化させる場所
A workplace that allows the organization to evolve 
organically through the incubation of new ideas and 
the natural energy inherent in innovation 

SYNERGY シナジ一

コミュニケ ー ションや文化の発信を通して、
共感や一体感を育み、共創を推進する場所
A workplace where better communication and culture 
fosters empathy and unity of purpose and in turn 
promotes innovation 

cozv コージ一

居心地の良さと適度な刺激によって、
心身ともに満たされ、自分らしくいられる場所
A workplace that is both relaxing and stimulating, 
providing the ideal environment for your people to 
maximize their potential 

REAL ESTATE 
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OUR SOLUTION ソリュ ーション

CREATIVEFLOOR 
クリエイティフフロア

お客様の多様なニ ーズに柔軟に対応する、
内装デザインの自由度を高めた独自の
引渡仕様。

Providing unique delivery specifications 
that flexibly respond to the diverse needs 
of clients and increase the degree of 
freedom in interior design 

WORK SELECT 
ワ ークセレクト

事前調査から設計・施工、移転・改修後の
フォロ ーアップまで全期間に渡りお客様が求
めるオフィスづくりを提案・支援するオフィ
スコンサルティング。
We provide office consulting at every point 
in projects that promotes and supports the 
creation of the offices that the clients want, 
from preliminary surveys to design and 
construction, as well as follow-up after 
relocation and renovation. 

WORK AGILE 
ワ ークアジャイル
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フリーアドレスの問題解決や、社内交流活性
化等オフィス改善のPDCAを実現するハイブ
リットワ ー ク時代のワ ー クスペース管理ツ ー

ル(p.38参照）。
We offe『 a workspace management tool to meet 
the needs of the hybrid work era. This workspace 
tool paves the w ay for a PDCA cycle t ha t  
enhances office management, such as  solving 
pro blems with free addresses and revitalizing 
internal communication (see page 38) 
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REAL ESTATE 

TOKYO WORLD GATE AKASAKA 東京ワ ールドゲー ト赤坂

国際性が高く、江戸文化を今に伝える名所が点在する赤坂

エリアにおいて、国際水準の滞在機能や訪日外国人のニ ー ズ

を満たす歴史・文化発信施設等の整備により、同エリアの国際

競争力強化を推進するプロジェクト。

Akasaka is a hig hly cosmopolitan area of Tokyo with numerous 

historical sites that provide fascinating insig hts into the culture of the 

Edo period (1603 - 1868). Tokyo World Gate Akasaka prom ises to 

make Akasaka an internationally competitive hub offering overseas 

visitors world-class accommodation options along w ith a rang e of 

stimulating historical and cultural facilities. 

PROJECT CONCEPT プロジェクトコンセプト

Next Destination 
多様な人々が再び出会い、交流するための目的地となることを目指します。

人々が足を運びたくなる機能の整備、働き方・ライフスタイルの提案を通し、

虎ノ門・赤坂エリアにさらなる活気とにぎわいをもたらします。

The aim of Cozy Works is to create destinations for diverse people to meet again and interact. By 

developing functions that make people want to visit and putting forward proposals for workstyles 

and lifestyles, we are bringing a greater fusion of vitality and liveliness to the Toranomon and 

Akasaka area. 

REPLETE AMENITIES 充実した付帯施設

H istorical and Cultu『al Cente『S 歴史 ・ 文化発信施設

赤坂氷川神社や大名屋敷跡など江戸文化を今に伝える名所が点在し、

個性豊かな街並みを形成する赤坂エリア。江戸型山車展示スベ ースや

ミュ ー ジアム、ホ ールを整備 し、赤坂エリア特有の歴史や文化を後世に

残していきます。

To the present day, the Akasaka area is dotted with famous places conveying 
Edo culture, such as the Akasaka H ikawa Shrine and the remnants of a daimyo's 
mansion, forming a unique cityscape. In response to that, we are developing an 
Edo-style dashi float exhibition space, a museum and a hall to prese『ve the 
history and culture unique to the Akasaka area for future generations. 

Sky Lounge スカイラウンジ

27Fは、スカ イラウンジやカフェ、テラス、物販店などからなる多様な機能を

備え、自然とのつながりを意識した空間です。オフィスワ ーカ ーが自由に

働き、くつろぎ、交流できる機能を整え、快適で豊かなビジネスライフを

サポートします。

The 27th floor is equipped with a rooms that fulfill a variety of functions such as 
the sky lounge, a cafe, terrace, and merchandise store, which we have 
consciously designed as a space that connects with nature. We have put together 
spaces that allow office workers to work, relax, and interact freely, and support a 
comfortable and inspiring business life. 
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REAL ESTATE 

TOKYO WORLD GATE 東京ワ ールドゲー ト

重点的に再開発が 行われている虎ノ門・神谷町エリアで、国際ビジネス拠点として世界と日本を繋ぐゲート機
能を担う、国家戦略特別区域特定事業認定の大規模複合開発プロジェクト。多様な人々が集まり、交流し、創造
する快適な環境を備え、そこで働くワーカーの創造性を刺激し育む街

＂
クリエイティブ・シティ

＂
として、新たな都

市、新たなワークプレイ スの価値を提供します。

As an international business hub that takes on the mantle of being the gate connecting Japan to the rest of the 
world this is a large-scale mixed use development project, approved by the National Strategic Special Zones Law, 
in the Toranomon and Kamiyacho area, which is under selective redevelopment.Drawing together comfortable 
environments that attract diverse people to interact and create, the Tokyo World Gate offers people who work 
there a new city and a new work place, as a creative metropolis that inspires and imparts innovation to them 

EXPANSIVE GREEN SPACE CONDUCIVE TO CREATIVE THINKING 

クリエイティブな発想を生む広大な緑地空間

地域の在来種を用いた植栽と生物多様性に配慮したビオトープを有する約5,500ボの「葺
城の森」、この土地の歴史に根付いた 「葺城稲荷神社」、‘‘都会にいながら緑を感じる働き方

＂

を体現することができる「水辺テラス」などを整備し、地域由来の景観を創出。（公財）都市緑
化機構が主催する 「第42回緑の都市賞」において「都市緑化機構会長賞」を受賞。

Landscaping at Tokyo World Gate has been carefully designed to be faithful to the local region. The 
showpiece is the 5,500 ni Fukishiro no Mori, featuring a diverse biotope including many local native 
species, along with the historical Fukishiro lnari shrine that has enormous significance to the local area 
The spacious waterside terrace, an oasis of calm amidst the hustle and bustle of the city, represents an 
additional productivity space for office workers. The landscaped precinct won the President's Prize at the 
42nd Urban Green Space Awards run by the Organization for Landscape and Urban Green Infrastructure. 

TOKYO WORLD GATE CoCo Lounge 
充実したビジネスライフを生み出 し、より豊かでクリエイティブになれるラウンジエリア
「TOKYO WORLD GATE Coco Lounge（ココラウンジ）」。 「 Co-working」
「Comfort」 「Communication」など、様々な 「Co-」が 生まれる場所を目指し、開放的
なラウンジ空間やウェルネスランチ、生活コンシ ェルジュ機能などを提供する。ラウンジ
からは屋外の水辺テラスヘとアクセスでき、多様なワーク スタイルの実現に貢献する。

The Tokyo World Gate CoCo Lounge, an integral part of our vision for the future 
business office, is an open lounge area featuring "lifestyle concierge" and "wellness 
lunch" facilities as well as direct access to the outdoor waterside terrace. The CoCo 
Lounge takes its name from the key ideas of co-work, comfort and communication 
(all beginning with "co") that define this dedicated creative space that has been 
specially designed to support a variety of different working styles 

CoCo JAPAN ココジャパン

「発掘」 「育成」「交流促進」 「発信」の4つの産業支援機能を
通じ、各地の自治体や事業者に対して、日本各地の逸品を国
内外へPRするための支援を行うプロジェクト。当ラウンジ
は「発信」の拠点として、発掘した逸品の展示・販売を行う。

coco 
JAP�N 

The CoCo Japan project is dedicated to identifying and nurturing the development 
of outstanding goods and products from al l  over Japan, then following up with 
targeted interaction and marketing to local governments and businesses in Japan 
and around the world. T he Coco Lounge is actively involved in the marketing 
phase, with goods and products on display and available for sale. 

騎
TOKYO 

WORLD GATE 

MYRIAD FEATURES TO SUPPORT WORKERS ワ ーカ ーを支える多彩な機能
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REAL ESTATE 

I SMALL OFFICE スモールオフィス事業

COZY WORKS コージーワークス

暮らすように働ぐat living"をコンセプトに、都心の利便性と豊かな緑地空間を兼ね備えたプライベートオフィスと
コワーキングラウンジ。まるで自宅にいるかの ような快適な空間とプライベート性で、ワーカーのクリエイテイビティを
サポートします。
Based on the concept of "at living" where you work as if you were in your own home, these private
offices and co-working lounge combine the convenience of the city center with a rich green space. With
comfortable space and privacy that gives the feeling of being at home, we support the productive
creativity of your staff. 

I RESIDENCES 住宅事業

多彩なライフスタイルに対応する ー 等地の高級レジデンス

選び抜いた良質な場所に、時間の経過とともに風格と落ち着きが増すような上質で豊かな住環境を提供する、賃貸・分譲住宅事業を展開しています。
A range of beautifully refined and sumptuous ly appointed residential spaces available for lease or purchase in carefully selected prime city sites, offering a
relaxed environment steeped in characte『·

蓋

Cozy Works Kamiyacho コージーワークス神谷町

国際ビジネス拠点として整備が進む港区虎ノ門・神谷町エリアに
立地する、シェアオフィスとコワーキングスペースを備える利便性
の高いオフィス。
Located in the Toranomon-Kamiyacho area of Minato City, which is being 
developed as an inter national business base, we offer this high ly
convenient office buil ding with shared offices and co-working space.

所在地：城山トラストタワ ー 4階
面 積： 1,025.15111

室 数： 35室

フォレセーヌ渋谷富ヶ谷
FORETSEINE SHIBUYA TOMIGAYA

所在地：東京都渋谷区
竣 工：2022年
総戸数： 70戸（分譲）

フォレセーヌ赤坂檜坂
FORETSEINE AKASAKA HINOKIZAKA

所在地：東京都港区
竣 工： 2016年
総戸数：54戸（分譲）

The Residences atThe Tokyo EDITION, Toranomon ザ・レジデンス六本木
THE RESIDENCE ROPPONGI

所在地：東京都港区
竣 工：2020年
総戸数： 10戸（分譲）

ザ・レジデンスー番町
THE RESIDENCE ICHIBANCHO

所在地：宮城県仙台市
竣 工： 2010年
総戸数： 244戸 （賃貸•分譲）

所在地：東京都港区
竣 工：2019年
総戸数：71戸（分譲）

フォレセーヌ赤坂氷川町
FORETSEINE AKASAKA HIKAWACHO 

所在地：東京都港区
竣 工： 2009年
総戸数： 35戸（分譲）

Cozy Works Gotenyama コージーワークス御殿山

都会の喧騒から離れ周囲を緑に包まれたおしゃれな内装とフロー

リングで仕上げたデザイナーズオフィス。
Away from the hus t le and bus t le of the city, this desig ner office is 
surrounded by greenery and finished with s ty lish interiors and wooden
f loors

所在地：御殿山トラストタワ ー 3階
面 積： 622.s3ni
室 数：11室

之ごフ‘

‘― ー＇

CozyW叫s

フォレセーヌ赤坂丹後町
FORETSEINE AKASAKA TANGOCHO

所在地：東京都港区
竣 工： 2009年
総戸数： 19戸（分譲）

フォレセーヌ霊南坂レジデンス フォレセーヌ池田山公園
FORETSEINE REINANZAKA RESIDENCE FORETSEINE IKEDAYAMA PARK

所在地：東京都港区
竣 工： 2008年
総戸数： 20戸（賃貸）

所在地：東京都品川区
竣 工： 2008年
総戸数： 17戸（分譲）

®坐述lIA1 堕紅

森トラスト ・ レジデンシャルサー ピス株式会社Mori T『ust Residential Service Co., Ltd.
マンションの総合管理、リフォ ームを行う森トラストグループ企業。伝統あるマンション管理会社として、
豊富な経験とノウハウを活かし、いつまでも変わらぬ快適な暮らしをサポートし続けます。

Part of the Mori Trust Group, Mori Trust Residential Service provides mansion apartment administration and refurbishment services as a
well-established brand with history, drawing on extensive experience and expertise in apartment administration 
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AREA MANAGEMENT エリアマネジメント

「歴史の継承」と「未来の創造」。エリアに縁のある企業・団体と連携し、文化的・経済的な活動を共に創り、
エリア全体で共に栄えることを目指す「Co-Creation」をコンセプトにエリアマネジメントを推進しています。

Wanting to establish a historical legacy and create the future, we are promoting area management under the concept of
"co-creation", where we collaborate with surrounding companies and organizations, to jointly create a cultural and
economic dynamo of activity.

KAMIVACHO AREA 神谷町エリア

世界と日本、都心と地方がつながる、東京中枢の国際拠点。
クリエイティブな人や企業が世界中から集まり、新たな価値が生まれ続ける街へ。

An international base in the heart of Tokyo that will link the world with Japan, and the city center with outlying regions. Our
goal is a town that continuously generates new value, attracting creative people and corporations from all over the world. 

神谷町God Valley協議会

未来を創るまち『神谷町God Valleyビジョン』実現に向けた4つの柱

I ～持続可芸芯の実現～ 1 
Kam;yacha 

已ん笠
～未来のを之雰名：の創造～ ］ 

EVENT EXAMPLE ィベント実施例

TOKYO God Valley WEEK 

ォープンイノベーション
～新たな価値の共創～

ウェルネス
～エリアにおける活力の創出 ～

「神谷町God Valleyビジョン」で定める4つの柱を体感し、神谷町にゆかりのあるグローバルで先進的な企業・団体、
地元町会、住民やワ ー カ ー が一体となり共に未来を共創していくイベント。
This event is where you can experience the four pillars defined in the "Kamiyacho God Valley Vision" that embraces co-creating the future
together with global and leading companies and organizations, local town associations,『esidents,and workers related to Kamiyacho. 

神谷町God Valley Online 

神谷町エリアのおすすめスポットやランチ情報をご紹介する
web配信チャンネル。
This is a web distribution channel that introduces recommended
spots and dining information in the Kamiyacho area. 

AREA MANAGEMENT 

GOTENVAMA AREA 御殿山エリア

東京国際空港、リニア、新駅と交通のハブ化が進む、東京の国際玄関口。
グロ ー バル企業・モノづくり企業・IT企業が集積し、第4次産業革命を牽引する街へ。

Tokyo's international gateway is being transformed into a transportation hub for Tokyo International Airport, the
maglev train, and new stations. We are working to create a town which drives the fourth industrial revolution, a place
where global, manufacturing, and IT corporations congregate.

イベント実施例

御殿山トラストシティを舞台に、歴史と春の訪れを同時に感じられる、懐かしくも新しい花見イベント。
The Shinagawa Gotenyama area has been cherished as a famous locale for cher『y blossom viewing since the Edo period, and it is now
home to Gotenyama Trust City, which stages a nostalgic yet innovative cherry blossom viewing event that allows visitors to take in history
and the arrival of spring at the same time.

御殿山モノガタリ

御殿山トラストシティを拠点に地域住民・学校・企業が結びつく場を提供し、
新たな歴史（モノガタリ）を紡いでいくことで、創造性と活気にあふれるまちづくりを行うプロジェクト。
With Gotenyama Trust City as its stronghold, this p『oject provides a place for local 『esidents,schools, and companies to connect, while
weaving a new historical narrative to craft a city full of creativity and vitality. 

SENDAI AREA 仙台エリア

東北エリアの国際拠点。
地域が育んできた芸術文化を継承し、東北のランドマー クとして愛される街づくりを実施。

The Tohoku Area's international base. Developing a cherished community which claims the arts and culture
cultivated by the region as its own and turns them into a Tohoku landmark.
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INVESTMENT 投資事業 NEW FIELD 新領域事業

SUPPORT FOR STARTUP COMPANIES スタ ー トアップ企業への出資

既存の事業領域に関連する分野のみならず、常に新しい分野に目を向け、出資先を選定しています。
出資先企業との連携を推進し、事業の付加価値 向上や新たな事業の創出を目指しています。

We invest mainly in startup companies involved in the realms of real estate, tourism, hotels and other such business, with the aim of 
generating innovative business that focuses on the future. And, for the companies we invest in, they too are promoting collaboration 
to enter into joint ventures, with the aim of enhancing the added value of business and generating innovative business. 

既存の事業領域に新たな価値を創出する投資活動
Inv蛉bnent activities generating new value in existing business domains 

一

［ 新たな事業領域を創出する投資活動 ］
Investment activities generating new business domains 

関連分野一例 一
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INFRASTRUCTURE ィンフラ投資

既存事業と相乗効果のある事業領域の拡大を目指し、
全国初の有料道路コンセッションである愛知県有料道路運営等事業に参画。
愛知県の有料道路及びその周辺施設の維持管理運営業務等を行う
愛知道路コンセッション株式会社 に出資しています。

In a bid to expand the business domain through synergies with existing projects, the Mori Trust Group is now a part of a toll road 
operation in Aichi prefecture operating under the first ever toll road concession in Japan. The Mori Trust Group has invested in Aichi 
Road Concession Co., Ltd. that will operate and maintain toll roads and associated facilities in Aichi prefecture. 

REIT 不動産投資信託

森トラストグルー プの事業ノウハウを魅力的な投資商品に昇華させることで、
新たな市場の創造を目指しています。

We aim to create a new market by sublimating the expertise 
of the Mori Trust Group into attractive investment products. 

A.C. Unit Cleaning Ozone Shock Treatment Tea Tree Oil Pure Machine 

空調洗浄 オ ゾ ンショック ティ ー ツリ ー オイル Pure マシ ー ン
トリートメント

霞 DecoEm

nz
ymposi

a
ti

ti
o
c n 

El 
Ozone Sterilization 口 Naturally-Derived 

巴l High-Performance 

High-Pressure Cleaning Virus S
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酵素分解・高圧洗浄 ウイルス抑制 天然由来抗菌オイル 高性能空気清浄機

Pure Clean Pure Shield Pure Cover 
Pure クリ ー ン Pure シ ー ルド Pureカバー

騒 Surface Cleaning 置 Antimicrobial 匿l Mattress & Pillow 
and Wiping Shield Spraying Anti Dust & Mite Covers 

マットレス＆ピロ ー

表面清掃．拭き上げ 抗菌シ ー ルド噴霧 ほこりダニ防止カバ ー

MORI TRUST REIT, Inc. 森トラストリー ト投資法人
※2023年3月より 、森トラスト総合リート投資法人と森トラスト・ホテルリート投資法人が合併

森トラストは、豊富な日本の個人金融資産と 不動産市場をつなげることで、不動
産市場、ひいては 日本経済の活性化をけん引することを目指し、J -REIT 市場創
設を提唱、ならびに業界に先駆けて2000年に運用会社を設立しました。
森トラストリー ト投資法人は 市場競争力が高く、安定的なキャッシュフロ ーが
望めるオフィスアセットと、都心 ー等地および著名な観光エリアの資産性が高く成
長性が見込めるホテルア セッ トを中核資産として、中長期的な安定運用を行
ぃ、投資主価値のさらなる向上を図ります。
J-REIT, an initiative of Mori Trust, makes an important contribution to the domestic 
economy by facilitating connections between large personal financial assets and the 
real estate marketplace. In 2000, Mori Trust was the first in the industry to launch an 
operating company, Mori Trust REIT, Inc., with a vision to maximize the investment 
value of unitholders over the medium to long term through stable and targeted
investments with a particular focus on highly competitive office assets with
consistent cash flow projections and high-value hotel assets with good growth
potential in premium city locations and leading tourism centers. 

®沢沌！

森トラストグル ー プは、既存 事業の枠組みにとらわれない柔軟な発想とアプロー チで
新たなサ ー ビスを展開し、ワ ー カ ー のライフスタイルを全方位的にサポ ートしています。

The Mori Trust Group is wholly committed to facilitating new working arrangements for 
employees by using flexible and innovative approaches to develop a range of exciting and 
attractive new services. 

PURE WELLNESS ROOM 空気を選ぶ時代へ

「Pure wellness room」は、高性能空気清浄機を含む包括的な7つのプロセスで、
浮遊・付着双方の微粒子を取り除き、室内環境を常に清潔に保つプログラムです。
主に客室の高付加価値化商品として、国内のホテルに導入を進めています。

Pure Wellness Room is a program for maintaining a clean and hygienic indoor environment at all 
times. It consists of a comprehensive suite of seven processes including a high-performance air 
purifier to remove both suspended and adhered particulate. It is being rolled out at hotels in Japan, 
primarily as an added value product for guest rooms. 

WORK AGILE ヮ ー クスペース管理ツ ール「ワ ー クアジャイル」

あらゆる働き方に対応したワ ー クスペース管理機能を有し、
勤務制度やオフィスレイアウトの変化にも対応できる、
ワ ー クスベース管理ツ ー ル「WORK AGILE」を自社開発し、販売しています。

The Mori Trust Group has developed a workplace management tool called WORK AGILE designed for 
a wide range of different workplace arrangements, with the flexibility to accommodate ongoing changes 
to office systems, procedures and physical layouts. 
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https://www.mori-trust.co.jp/pure_wellness_room?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
https://workagile.jp/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23


NEW FIELD 

CAFES & RESTAURANTS ヵフェ ・ レストラン事業

森トラストグループが全国で展開する外資系ホテル内の料飲運営ノウハウを活かし、カフェ ・ レストランを自社で運営。
エリアに新たな交流の場を生み出し、集う方々の感性を刺激するクリエイティブな空間を提供しています。

Making the most of our know how in managing the beverage services within foreign hotels operating across Japan, 
the Mori Trust Group runs the cafe and restaurant, creating a new community hub in the area, to offer creative 
space that sparks inspiration among the clientele. 

Sea『petta スカルペッタ

本物を知る多くのニュー ヨ ーカーの 支持を得てきたモダンイタリアン ・ レストラン「Scarpetta」
を日本に誘致し、2022年10月にアジア初の店舗として東京 ・ 神谷町に「スカルペッ タ東京」が
開業。本格的でこだわり抜かれたニュー ヨ ー ク流のイタリアンと、上品かつ洗練された空間、
エレガントながらフレンドリーな心地よいサー ビスで、特別な食体験を提供する。

scarpe tta 

璽
Modern Italian restaurant Scarpetta, long cherished by New Yorker d iners, has finally launched its first outlet in the As ia 
region. Scarpetta Tokyo opened in October 2022 in Kamiyacho, serving authentic New York style Italian cuis ine in refined 
and elegant surround ings, with its renowned warm and friendly serv ice, Scarpetta Tokyo delivers an unforgettable 
culinary experience.

GGCo. ジー ジーコ ー

グ ル ー プホ テ ルに て国 内 外のゲス トに愛されるカ フ ェ
「GGCo.」 をオフィスでも展開。ベ ーカリ ー や軽食に加え 、
オリジナルのコ ー ヒ ーや紅茶を揃えるサードプレ イス。
As cafes adored by Japanese and foreign guests in our group hotels, 
we are now promoting "GGCo." cafes in o ffices. In add ition to the 
bakery and light refreshments on offer, this third place is whe 『e you 
can go for original coffees and teas. 

LAVAROCK ラヴァロック

溶岩石（LAVAROCK)で焼き上げるグリル料理や季節を
感じる新鮮な野菜を、カ ジュアルかつ洗練された空間で
提供するダイニング。
Here, the main courses are grilled over lava rocks to go with fresh 
vegetab les packed with seasonal feeling in dining surrounds that are 
casual but u『bane.

PRIME CHEF 出張シェフマッチングプラットフォ ーム「PRIME CHEF」

個人や店舗で 活動する出張料理人と家庭をつなぐマッチングプラットフォ ームサー ビス。
自宅など希望の場所でシェフの料理をゆっくり楽しむことのできる、
これからの時代の 多様な食シ ーンに合った、特別な食体験を提供しています。

The Prime Chef platform provides a uniquely modern culinary experience by matching 
on-site chefs (both freelancers and employees) with private clients. Now you can enjoy 
meals prepared by a chef at your home or anywhere you choose. 

NURSERY ROOM MIRAIZ 保育所「ナ ーサリ ールームミライズ」

産休 ・育休明けワ ーカー の職場復帰を支援する保育サ ー ビスヘのニーズの高まりを背景に、
都心でありながら緑豊かな環境にある城山トラストタワ ーに企業主導型保育所を運営 しています。

As needs are growing for daycare services that support workers coming back into work after maternity 
leave and/or childcare leave, we have run a company-led nursery at our Shiroyama Trust Tower, a city 
locale but with a lush green environment. 

ナーサリールーム

ミライズ
＿

 

EXAMPLES OF COLLABORATION WITH STARTUP BUSINESSES スタ ートアップ企業との協業事例

"BONX WORK''- THE ONE-STOP SOLUTION 
FOR ON-SITE COMMUNICATION 
現場コミュニケーションのワンストップ
ソリューション「BONXWORK」

＝
冒●

 
● B9NX 名CureApp

株式会社BONXが開発した現場コミュニケーショ 株式会社 Cu r eA p pが開発した完全
ンのワンストップソリューション「BONXWORK」 オンラインの禁煙サポー トサー ビス「ascure
を複数の森トラストグループ運営施設で導入。情 卒煙プログラム」を普及促進し、ワ ー カ ー の
報伝達の効率化と部署間連携の強化に寄与。 禁煙、及び企業の健康経営を支援。

BONX WORK, a one-stop solution for on-site We are popular iz ing the fully onl ine 
communication developed by BONX Inc., has " Ascure Smok ing Cessat ion Program" 
been introduced at multiple facilities operated developed by CureApp, to support workers 
by us at the Mori Trust Group. It contributes to in the ir efforts to give up smok ing and 
the efficiency of information spread and the bring healthy management to companies 
strengthening of interdepartmental cooperation. 

瓢

巨

電動マイクロモビリティのシェアサ ー ビス
「LUUP」と神谷町God Valley協議会（委員長：
森トラスト）が連携協定を締結。ポ ー ト普及や
安全啓発活動など街の付加価値向上を目指す。

The electric micromobility sharing service "LUUP" 
(e-scooters and e-bikes) and the Kamiyacho God 
Valley Counc i l (cha ired by Mori Trust) have 
signed a partnership agreement that aims to 
enhance the added value of the city by promoting 
LUUP ports and safety awareness activities. 
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https://scarpettatokyo.com/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
https://www.primechef.cooking/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
https://www.mt-hr.com/nursery/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
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KEV MORI TRUST GROUP COMPANIES 主要グループ企業

森トラスト ・ ビルマネジメント株式会社
MORI TRUST BUILDING MANAGEMENT CO.,L TD.

森トラスト ・ ビルマネジメントは、豊富な実績に裏づけされた

確かな技術力をもとに、お客様に安心•安全を提供し、

街の価値の最大化をサポートする総合的なビルサービスを展開しています。

Mori Trust Building Management delivers security and safety to clients based on 
reliable technological strengths backed by a wealth of experience, 
and provides comprehensive building services to support the maximization of asset value. 

■ 施設管理 ・ 運営
Facility management and operation 

■ インテリア ・ リノベーション
Interior and renovation 

森トラスト ・ ホテルズ＆リゾー ツ株式会社
MORI TRUST HOTELS & RESORTS CO.,L TD. 

■ 企画 ・ コンサルティング
Planning and consulting 

森トラスト ・ ホテルズ＆リゾーツは、自社ブランドのラフォーレホテルズ＆リゾーツのほか、

外資系ブランドのホテル運営等を行っています。また、これまでに蓄積してきたホテル運営ノウハウを活かし、

カフェ ・ レストランや貸会議室、訪日外国人向け観光インフォメーションセンター、

保育所の運営などでも、上質なサービスを提供しています。

Mori Trust Hotels & Resorts manages Laforet Hotels & Resorts under the Mori Trust Group brand 
as well as foreign branded hotels. Using our accumulated hotel expertise, we provide a range of high-quality services 
including rented meeting rooms, nursery, cafe, restaurant and a tourist information center for foreign visitors to Japan. 

,̀ +.―― `,. 
ヽ', ●

’ .. .  
・ ↓．

●:-- ：苓•••‘ふ．．：：· :・ヽ ・

｀よ9べ十し ＇塾詞； 、’.: , re(-· _:,�c j�
-- l --- —， 予9，ふー

ー：一，一9 ,.,二: \ ― 

--- — 

一

一�疇配ぞ ＇―

■ ホテル ・ ゴルフ場運営 ■ カフェ ・ レストラン運営
Management of hotels and golf courses Management of cafe & restaurant 

I 

■ 法人会員制倶楽部運営
Management of corporate members club 

ざ令令 ナ
ー

サリ
ー

ル
ー

ム

令j ・杜ミライズ

■ 貸会議室運営 ■ 観光インフォメ ー ションセンタ ー運営 ■ 保育所運営
Operation of rented meeting rooms Operation of tourist information center Operation of Nursery 

GROUP COMPANIES グループ企業

株式会社森トラスト ・ ホールディングス
Mori Trust Holdings Inc 

グル ープ会社の株式保有および経営管理、森トラストグル ープの資金調達
およびグル ープファイナンス、管理部門（経理、総務、人事など）の主要業務
Management and coordination of shareholdings in Mori Trust Group companies 

森トラスト株式会社
MORI TRUST CO., LTD 

不動産開発、ホテル経営および投資事業
Real estate development, hotel management and investment business 

森トラスト ・ ビルマネジメント株式会社
MORI TRUST BUILDING MANAGEMENT CO., LTD 

企画 ・ コンサルティング事業、施設管理 ・ 運営事業、
インテリア ・ リノベーション事業
Comp「ehensive building services for building management, 
interior design management & renovation, and planning & consulting 

森トラスト ・ ホテルズ＆リゾー ツ株式会社
MORI TRUST HOTELS & RESORTS CO., LTD 

ホテル、ゴルフ場、観光案内所、貸会議室等の運営およびイノベーション事業など
SJ_per_ation of hotel chains & golf _,:9LJ_rses, Management of tourism information center, 
Meeting room lease, Innovative R&D 

株式会社万平ホテル
MAM PEI HOTEL CO., LTD 

万平ホテル の運営
Operation of the Mampei Hotel 

株式会社浅野屋
Asanoya CO., LTD. 

パン ・ 洋菓子の製造および販売、レストラン事業、オリジナル商品の開発 ・ 製造ならびに販売など
Production aoo retail of pastries and sweets; hospitality; design, manufacture and retail of original branded products 

サンマリーナ ・ オベレーションズ株式会社
Sun Marina Operations CO., LTD 

ホテル「シェラトン沖縄サ ンマリー ナ リゾー ト」の運営
Ope「ation of the Sheraton Okinawa Sun Marina Resort 

MT＆ヒルトンホテル株式会社
MT&Hilton Hotel CO., LTD 

ホテル「コンラッド東京」 「ヒルトン小田原リゾート＆スパ」 「ヒルトン沖縄瀬底リゾ一卜」の経営
Management of the Conrad Tokyo, Hilton Odawa「a Resort & Spa and Hilton Okinawa Sesoko Resort 

MT&Mホテルマネジメント株式会社
MT&M Hotel Management Co., L TO 

ホテル「東京エディション虎ノ門」 「東京エディション銀座」 「JWマリオット ・ ホテル奈良」の経営
Management ofThe Tokyo EDITION, Toranomon, The Tokyo EDITION, Ginza and JW Marriott恥tel NARA 

RRH 京都オベレーションズ合同会社
RRH Kyoto Operations GK 

ホテル「 リーガロイヤルホテル京都」の経営
Management of "Rihga Royal Hotel Kyoto" 

フォレセー ヌ株式会社
FORETSEINE CO., LTD. 

都市型共同住宅の分譲にかかる企画、開発、運営
Planning and development of urban type condominium for sales management 

森トラスト ・ レジデンシャルサーピス株式会社
MORI TRUST RESIDENTIAL SERVICE Co.,Ltd. 

分譲マンション管理、賃貸住宅管理の受託
Sale and rental of condominium apartment properties 

森トラスト ・ アセットマネジメント株式会社
MORI TRUST Asset Management Co., Ltd 

投資法人資産運用
Operation of real estate investment trusts 

MORI Amer i ca LLC 
不動産の保有、賃貸およびその関連事業のための米国統括会社
Real estate business in the United States 

MORI Amer i ca Management LLC 
米国不動産に関する施設管理 ・ 運営
Real estate management service in the United States 

アズマックス株式会社
AZMAX CORP 

異形みがき棒鋼の製造販売業
Manufacturing and selling cold drawn special steel shapes 

城山熱供給株式会社
Shiroyama Heating & Cooling Supply Co., Ltd 

城山ガー デン、東京ワ ー ルドゲ ー トおよび周辺地区 の地域冷暖房
District heating and cooling services for Shiroyama Garden, Tokyo World Gate 
and the adjacent areas 

エスリ ード株式会社
ESLEAD CORPORATION 

マンション分譲事業 ・ 建て替え分譲事業 ・ 賃貸事業など
Sale of condominiums, Real estate replacement business, Real estate rental business, etc 

エスリード建物管理株式会社
ESLEAD TATEMONOKANRI CORPORATION 

不動産管理事業 など
Real Estate Management Business, etc 

エスリード賃貸株式会社
ESLEAD CHINTAI CORPORATION 

賃貸管理事業
Rental Management Businesses 

綜電株式会社
SOUDEN CORPORATION 

電力供給事業
Electricity Supply Business 

イー ・ エル建設株式会社
E • L CONSTRUCTION CORPORATION 

建設 ・ リフォ ー ム事業
General Contract and Renovation Businesses 

エスリードリアルティ株式会社
ESLEAD REALTY CO.,LTD 

不動産流通事業、資産運用事業、賃貸事業他
Real estate circulation business, asset utilization business, leasing and loan business 

エスリ ードハウス株式会社
ESLEAD HOUSE CORPORATION 

戸建分譲事業
Sale of detached houses 

デジメーション株式会社
DIGIMATION CORPORATION 

Webマーケティングコンサルティング事業 •Web広告最適化事業 •Webコンテンツ最適化事業など
Web marketing consulting, Web advertising optimization, Web contents optimization etc 

エスリードホテルマネジメント株式会社
ESLEAD HOTEL MANAGEMENT CORPORATION 

旅館 ・ ホテル、簡易宿所 の経営、管理、運営 およびコンサルティング業務 など
Management, operation and consulting services for Ryokan, hotel and budget hotel, etc 

エスリ ード ・ アセットマネジメント株式会社
ESLEAD ASSET MANAGEMENT CORPORATION 

アセットマネジメント業務 など
Asset Management, etc 

エスリードアパートメント株式会社
ESLEAD APARTMENT CO.,L TD. 

都市型コンパクトデザイナ ーズアパ ート開発 ・ 販売
Development & sales of urban compact designer apartments 

Eクリーンアップ株式会社
E CLEANUP CORPORATION 

ハウスクリー ニング業およびビル ・ マンション ・ ホテル等の クリー ニング業
House-cleaning, and cleaning service for building, condominiums, hotel etc 

南都ビルサーピス株式会社
NANTO BUILDING SERVICE CORPORATION 

ビルメンテナンス管理事業、不動産管理事業
Building maintenance and 「eal estate services 

エムテイジェネックス株式会社
MT GENEX CORPORATION 

ビル の リニュ ーアル工事請負、駐車場運営管理など
Facelift of building, and parking operation management, etc 

森トラスト保険サ ーピス株式会社
MORI TRUST INSURANCE SERVICE CORPORATION 

損害保険代理業
Nonlife insurance agent 

株式会社チョダME サーピス
CHIYODA ME SERVICE CORPORATION 

電気設備システムの保守・保全業務
Maintenance and preservation of electrical equipment systems 

エムティアイテック株式会社
MT ITEC CORPORATION 

電気設備工事 ・ 電気通信工事
Electrical construction, Telecommunications construction 

関連企業

森トラストリート投資法人
MORI TRUST REIT, Inc 

「不動産等」および「不動産等を主たる投資対象とする資産対応証券等」に対する投資
Investment in real estate and asse-backed securities investing primarily in real estate 

愛知道路コンセッション株式会社
Aichi Road Concession Co.,Ltd 

愛知県の区域およびその周辺の地域における道路の維持管理 ・

運営業務ならびに当該道路に関する改築業務など
Road maintenance and management in the Aichi prefecture district and surrounding 
regions and associated road imp「ovement works 
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http://www.mt-bm.co.jp/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23
https://www.mt-hr.com/?utm_source=link&utm_medium=gp&utm_campaign=23





	2025年版企業パンフレット（統合版）.pdf



